
LIVE PILOT FINISH REAMERS - 6MM CREEDMOOR LP FINISH REAMER
M42 HSS

These reamers are manufactured by CLYMER Precision using the best M42 w/
Cobalt HSS available.  (Cobalt steel is more resistant to heat and abrasion than
many other high-speed steels, which dramatically increases tools life and
durability) Manufacturer grade tooling Smooth/free cutting guaranteed Live pilot
spindle threaded for 4-40 fillister head screw to easily attach industry standard
bushings (no C clips required) Oil grooves standard in pilot spindle to allow for
muzzle flush chambering applications Industry standard 7/16” shank with integral
Weldon flat and 1/4-28 female threads Live piloted reamers allow for customer to
interchange bushings and achieve the proper fit to bore Reamers ground to
industry standard SAAMI specifications  

Attributes

Name: 6MM CREEDMOOR LP FINISH REAMER M42 HSS
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 430108133
Mfr. No.: 555044
Cartridge: 6mm Creedmoor
Style: Finisher
Delivery weight: 0.075kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 19mm
Shipping length: 143mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für LIVE PILOT FINISH REAMERS
CLYMER 6MM CREEDMOOR LP FINISH REAMER M42
HSS

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 6MM CREEDMOOR LP FINISH
REAMER M42 HSS entschieden haben. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen
zur sicheren Verwendung dieses Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Umgang mit dem Reamer stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich:

Schutzbrille
Handschuhe
Gehörschutz (falls erforderlich)

Vermeiden Sie direkten Hautkontakt mit scharfen Kanten.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub und Dämpfen zu vermeiden.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen.
Verwenden Sie den Reamer nur mit kompatiblen Werkzeugen und Zubehör.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie den Reamer auf Beschädigungen oder Mängel.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.

Installation:

Installieren Sie den Reamer in einem geeigneten Bohrfutter oder einer Maschine mit einem 7/16”
Schaft.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben sicher an, um ein Verrutschen während des Gebrauchs zu
verhindern.

Verwendung:

Führen Sie den Reamer gleichmäßig und mit kontrolliertem Druck in das Werkstück ein.
Achten Sie darauf, dass der LivePilotSpindel korrekt ausgerichtet ist.
Verwenden Sie die Ölkanäle in der Pilotspindel, um eine ordnungsgemäße Schmierung während des
Betriebs zu gewährleisten.
Arbeiten Sie langsam und gleichmäßig, um Überhitzung und Beschädigungen zu vermeiden.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie den Reamer gründlich, um Späne und Schmutz zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den geltenden lokalen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Reamers umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.
Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zum Produkt bereithalten, um eine schnelle und effiziente
Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Verwenden Sie
Ihr eigenes Urteilsvermögen und seien Sie stets vorsichtig, wenn Sie mit Werkzeugen und Maschinen arbeiten.
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Safety Instruction Guide for Live Pilot Finish Reamers
6mm Creedmoor

Introduction
Thank you for choosing the Live Pilot Finish Reamers 6mm Creedmoor manufactured by CLYMER Precision. This
guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product.
Please read this guide carefully before using the reamer.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the reamer by following these guidelines:

Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves.
Keep the work area clean and free from obstructions to prevent accidents.
Ensure proper lighting in the workspace to enhance visibility.
Always use the reamer in accordance with the manufacturer's specifications and guidelines.
Be aware of your surroundings and ensure that bystanders are at a safe distance while using the
reamer.
Do not use the reamer for any purpose other than its intended use.
Regularly inspect the reamer for any signs of wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
To ensure safe operation of the Live Pilot Finish Reamers, observe the following precautions:

Do not exceed the recommended speed for the reamer, as excessive speeds can lead to tool failure.
Use the reamer only with compatible bushings to ensure proper fit and functionality.
Avoid using excessive force when operating the reamer; let the tool do the work.
Ensure that all safety features of your drilling or machining equipment are operational before use.
If the reamer becomes stuck, stop the operation immediately and assess the situation before
attempting to remove it.
Be aware that the reamer may become hot during use; handle with care to avoid burns.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for the proper installation and usage of the Live Pilot Finish Reamers:

Preparation:
Gather all necessary tools and PPE before starting.
Ensure that the workpiece is securely clamped and stable.

Installation:
Attach the reamer to the machine using the 7/16” shank and ensure it is securely fastened.
If using bushings, thread them onto the live pilot spindle according to the manufacturer's
instructions.

Usage:
Start the machine at the recommended speed for the reamer.
Gradually feed the reamer into the workpiece, ensuring a smooth and controlled motion.
Monitor the operation closely and adjust the feed rate as necessary to maintain cutting
efficiency.
After completing the reaming process, carefully retract the reamer from the workpiece.

PostOperation:
Clean the reamer and work area after use.
Inspect the reamer for any damage or wear and store it in a safe place.

Disposal Instructions
Dispose of the Live Pilot Finish Reamers responsibly:

Follow local regulations for the disposal of metal tools and equipment.
If the reamer is damaged or worn beyond usability, consider recycling it at a designated metal recycling
facility.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the Live Pilot Finish Reamers, please contact the
manufacturer directly. Ensure you have your product details available for reference.

Conclusion
By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Live
Pilot Finish Reamers 6mm Creedmoor. Your safety is our priority, and we appreciate your commitment to following
these guidelines. Thank you for choosing CLYMER Precision products.
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Guide de Sécurité pour les Alésoirs LIVE PILOT
FINISH REAMERS CLYMER 6MM CREEDMOOR LP
FINISH REAMER M42 HSS

Introduction
Merci d'avoir choisi les alésoirs LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 6MM CREEDMOOR. Ce guide de sécurité
a été conçu pour vous aider à utiliser ce produit de manière sécurisée et efficace. Veuillez lire attentivement les
instructions et recommandations suivantes pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez pas les enfants jouer avec l'outil ou s'en approcher sans surveillance.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle, tels que des lunettes de sécurité et des gants,
lors de l'utilisation de l'outil.
Respectez les instructions de sécurité lors de l'utilisation de l'outil pour éviter les blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant de commencer, assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée.
Ne forcez jamais l'outil; utilisezle à la vitesse et à la pression recommandées.
Ne touchez jamais la partie tranchante de l'alésoir pendant ou après l'utilisation.
Évitez d'utiliser l'outil dans des environnements humides ou mouillés.
Gardez les mains et les vêtements éloignés de la zone de coupe pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Alésoir :

Vérifiez que l'alésoir est compatible avec votre équipement.
Fixez l'alésoir à la broche pilote en vous assurant qu'il est bien serré.
Utilisez un outil de serrage approprié pour garantir une fixation sécurisée.

Utilisation de l'Alésoir :

Placez l'outil sur la douille standard de l'industrie.
Démarrez la machine à une vitesse lente pour un meilleur contrôle.
Augmentez progressivement la vitesse selon les besoins, tout en maintenant une pression constante.
Surveillez l'outil pendant son fonctionnement pour détecter toute anomalie.

Après l'Utilisation :

Éteignez et débranchez la machine avant de retirer l'alésoir.
Nettoyez l'outil et rangezle dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Éliminez les alésoirs usés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas l'outil dans des poubelles ordinaires. Renseignezvous sur les centres de recyclage ou
d'élimination appropriés dans votre région.
Assurezvous que l'outil est hors d'usage avant de le jeter pour éviter tout risque d'accident.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de vérifier les mises à jour concernant les rappels de produits sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de l'utilisation des alésoirs LIVE PILOT FINISH
REAMERS CLYMER 6MM CREEDMOOR.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LIVE PILOT
FINISH REAMERS CLYMER 6MM CREEDMOOR LP
FINISH REAMER M42 HSS

Introduzione
Grazie per aver scelto il LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 6MM CREEDMOOR LP FINISH REAMER M42
HSS. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e durata nel tempo. È importante seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla
sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti,
durante l'uso.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ostacoli per prevenire incidenti.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.
Segui tutte le istruzioni di sicurezza fornite nel manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il mandrino a pilota vivo filettato fornito con il prodotto.
Assicurati che le boccole siano correttamente installate prima di iniziare il lavoro.
Non utilizzare il reamer su materiali non compatibili o non raccomandati.
Non forzare il reamer; lascia che il prodotto faccia il lavoro.
Non toccare il reamer o le parti calde immediatamente dopo l'uso per evitare scottature.
In caso di malfunzionamento o di problemi durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e verifica il
prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Reamer

Assicurati che il mandrino sia spento e scollegato da eventuali fonti di alimentazione.
Fissa il reamer nel mandrino a pilota vivo filettato.
Controlla che il reamer sia saldamente bloccato prima di procedere.

Uso del Reamer

Accendi il mandrino e regola la velocità in base al materiale da lavorare.
Posiziona il reamer nel foro da lavorare, mantenendo una pressione costante.
Evita movimenti bruschi o eccessivi che potrebbero danneggiare il reamer o il materiale.
Dopo aver completato l'operazione, spegni il mandrino e rimuovi il reamer con attenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento di attrezzature e
strumenti.
Controlla se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area per i materiali metallici.
Assicurati che il prodotto non possa essere accessibile a bambini o animali domestici durante lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o un servizio
clienti autorizzato.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace del LIVE PILOT FINISH
REAMERS CLYMER 6MM CREEDMOOR LP FINISH REAMER M42 HSS. La sicurezza è fondamentale per il tuo
benessere e per la durata del prodotto. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto i prodotti CLYMER.
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LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 6MM
CREEDMOOR LP FINISH REAMER M42 HSS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 6MM CREEDMOOR LP FINISH REAMER M42 HSS tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu varmistamaan, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi valitsemassasi sovelluksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet reamerien kanssa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä käytä reameria, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Käytä reameria vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä liiallista painetta reamerin käytön aikana, sillä se voi vahingoittaa työkalua tai materiaalia.
Älä käytä reameria, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työkalun varsi on puhdas ja ehjä ennen asennusta.
Kiinnitä reamer teollisuusstandardin 7/16” varteen, jossa on integroitu Weldontasapinta.
Varmista, että reamer on tiukasti kiinni ja ettei se pääse liikkumaan asennuksen aikana.

Käyttö:

Käynnistä työkalu ja säädä nopeus tarpeen mukaan.
Aseta reamer reiän sisään ja aloita leikkaaminen hitaasti.
Lisää öljyä tarvittaessa työkalun ja materiaalin väliin leikkauksen aikana.
Tarkista leikkauksen edistyminen säännöllisesti ja pysäytä työkalu tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt reamerit ja muut työkalut paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä työkaluja tavallisiin roskikseen, sillä ne voivat sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallinen käyttö varmistaa, että voit nauttia tuotteesta ja sen
tarjoamista eduista.
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Säkerhetsinstruktioner för LIVE PILOT FINISH
REAMERS CLYMER 6MM CREEDMOOR LP FINISH
REAMER M42 HSS

Introduktion
Tack för att du valt LIVE PILOT FINISH REAMERS CLYMER 6MM CREEDMOOR LP FINISH REAMER M42 HSS.
Denna produkt är designad för att ge hög precision och hållbarhet. För att säkerställa säker användning och för att
undvika olyckor, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid verktyget innan användning för att säkerställa att det är i gott skick.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att reamern är korrekt monterad innan användning.
Använd endast reamern för avsedd användning; undvik att använda den för andra ändamål.
Var försiktig med skarpa kanter och verktygets rörliga delar.
Undvik att använda verktyget i fuktiga eller instabila miljöer.
Använd alltid rätt typ av bushings för att säkerställa korrekt passform och funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av reamern:

Se till att maskinen är avstängd innan du installerar reamern.
Skruva fast reamern i maskinens chuck enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att reamern sitter ordentligt fast innan du börjar använda den.

Användning av reamern:

Sätt på skyddsglasögon och handskar innan du börjar arbeta.
Justera hastigheten på maskinen enligt materialets krav.
Håll ett fast grepp om verktyget under hela användningen för att undvika slipp.
Efter användning, stäng av maskinen och låt reamern svalna innan du rör vid den.

Avfallsanvisningar
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt, inklusive metall och plastkomponenter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för att underlätta kommunikationen.

Viktig information
Rapportera alltid osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för att få uppdateringar om återkallelser och
säkerhetsinformation.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av LIVE PILOT
FINISH REAMERS CLYMER 6MM CREEDMOOR LP FINISH REAMER M42 HSS. Tack för att du prioriterar
säkerhet och ansvar vid användning av våra produkter.


